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 MCSE를 위한 영어(Windows 2000 Server편)(2)
WRITTEN BY YONG IL YOON , MCSE, MCDBA
■ <표현 이해>

 ◆ Demote : 강등시키다, 지위를 떨어 뜨리다
예문) Install the computer as a PDC in the Sales domain. After
      the computer is physically connected to the Sales domain,

      demote it to be a member server.

     (컴퓨터를 Sales 도메인의 PDC로 설치한다. 컴퓨터를 Sales
      도메인에 물리적으로 연결한 후, 멤버 서버로 강등시킨다.)

 ◆ Revoke : 취소하다, 무효로 하다
예문) Create a two-way trust relationship between the Sales domain

      and the Technical domain.  Read permission for the project

      tracking system's folder to the Project global group.

      Revoke the right to remotely log onto the Sales domain for

      all members of the Project global group except Keith.

     (Sales 도메인과 Technical 도메인 사이에 양방향 트러스트
      관계를 설정한다. Project 글로벌 그룹에 프로젝트 추적 시스템
      폴더에 대한 읽기 허가(Read Permission)를 부여한다. Keith를
      제외한 Project 글로벌 그룹의 모든 멤버에 대해 Sales 도메인에
      원격접속하여 로그온할 수 있는 권한을 취소한다. )
 ◆ Replace A with B : A를 B로 대체하다
예문) Replace the failed disk with an identical disk, break the

      original mirror set and create a new mirror set.

     (결함이 있는 디스크를 다른 동일한 디스크로 대체한 다음,

      원래의 미러 셋을 취소하고, 새로운 미러 셋 관계를 설정한다.)
 ◆ Provide A with B , provide B to A, provide B for A :

    A에게 B를 제공하다
예문1) Fault tolerance provides a computer with the ability

       to recover and restore lost data in case of a system or

       hardware failure.

     (오류제어기능(Fault Tolerance)은 시스템이나 하드웨어에 결함이
      있을 경우 컴퓨터에게 손실된 데이타를 복구할 수 있는 능력을
      제공한다. )

예문2) Storing Kim's user profile in her home directory, for
       instance, would provide an adequate solution to this

       problem.

      (예를 들어, Kim의 사용자 프로파일을 Kim의 홈 디렉토리에
       저장함으로써 이 문제를 해결할 수 있을 것이다. - 문제에
       적절한 해결책을 제공)

예문3) A hardware-based security host provides an additional

       level of authentication for a dial-up user.

      (하드웨어 기반 보안 호스트는 전화를 통해 접속하는
       사용자에게 또 다른 단계의 인증방법을 제공한다.)
 ◆ Be able to  + 동사원형 = can : (동사) 할 수 있다
    / ~ able :단어 끝에 able이 붙으면 ~ 이 가능한 상태를 의미
예문1) The only members of a domain who are able to modify the

       audit policy for a domain are members of the

       Administrators' group.

     (도메인에 대한 감사정책을 수정할 수 있는 유일한 멤버는
      Administrators그룹의 멤버이다.)

예문2) These print devices are only available in the Design

       domain and the Marketing domain.

      (available : 이용할 수 있는. 이들 프린트 장치는 Design

       도메인과 Marketing 도메인에서만 이용할 수 있다. )

예문3) The Field Engineers of your company want to dial into

       your Windows NT 4.0 network remotely using Windows NT

       Workstation 4.0 and RAS client software on their portable

       computers.

      (portable : 들고 다닐 수 있는 (휴대용). 회사의 현장
       엔지니어들은 휴대용 컴퓨터에서 Windows NT Workstation

       4.0과 원격접속서비스(RAS) 클라이언트 소프트웨어를 사용하여
       Windows NT 4.0 네트워크에 전화를 통해 접속하길 원한다.)

예문4) The executable files for the new system are stored in

       a folder on a FAT partition.

      (executable : 실행가능한. 새로운 시스템의 실행 파일들은
       FAT 파티션에 있는 폴더에 저장된다.)
예문5) The Emergency Repair Disk is not bootable.

      (bootable : 부팅 가능한. 응급 복구 디스크로는 부팅할 수
       없다. )

 ◆ Bottom-most : 최저의, 맨 아래의
예문) Generally, the bottom-most STOP error listed in a series

      of STOP errors is the one that caused the other STOP errors.

     (일반적으로, 연속된 STOP 오류 목록에서 가장 아래에 있는
      오류가 다른 STOP 오류를 야기시키는 오류이다.)
 ◆ A along with B : B와 함께 A도
예문) A reading of over 90% on the % Disk Time counter along with

      a consistently high Pages/Sec counter reading in Performance

      Monitor are indicative of performance problems related to

      the paging file.

     (Performance Monitor(성능감시)에서 Pages/Sec 카운터 수치가
      계속하여 높은 값을 나타내고, % Disk Time 카운터의 수치가
      90% 이상을 나타내면, 이것은 페이지 파일과 관련하여 성능에
      문제가 있음을 의미하는 것이다.)

 ◆ It is possible to ~ : to 이하 하는 것이 가능하다, 할 수 있다
예문) Therefore, it is not possible to add the global group to

      the Backup Operators local group in the Corp domain.

     (따라서, Corp 도메인의 Backup Operators 로컬 그룹에 글로벌
      그룹을 추가할 수 있다. - it이 가주어, to 이하가 진주어로
      'to 이하(추가) 하는 것이 가능하다'로 해석)

 ◆ It is necessary for A to B(동사)~ : A가 B 할 필요가 있다.

예문) It is not necessary for Sales or Exec to trust Corp.

     (Sales 와 Exec가 Corp를 트러스트할 필요는 없다. - to이하가
      진주어이지만, 실제로 행하는 의미상의 주어는 for 이하이므로,

      'for 이하가 to 이하를 하는' 의미)

 ◆ Have + 목적어 + 과거분사 : 목적어가 (과거분사)한 상태가 되게
예문) For Kim to be able to access her user profile from any
      Windows NT workstation on the network, she must have it

      stored in a single central location.

     (Kim이 네트워크 상의 어떠한 Windows NT 워크스테이션에서도
      자신의 사용자 프로파일에 액세스할 수 있기 위해서는, 사용자
      프로파일을 중앙의 한 장소에 저장해야 한다. - have her user

      profile stored : 주어가 '사용자 프로파일이 저장된 상태가
      되도록' 한다)

 ◆ Make + A + B : A가 B한 상태가 되게 하다, B하게 하다.

 1. B가 형용사(available)인 경우 : B한 상태가 되게 하다
 예문) A trusting domain makes its file and print resources

       available to a trusted domain.

      (트러스트하는 도메인은 자신의 파일과 프린트 자원들을
       트러스트된 도메인에서 사용할 수 있게 한다.  - 파일과
       프린트 자원들이 이용 가능한 상태가 되게 함 )

 2. B가 동사(join)인 경우 : B하게 하다
 예문) Simply renaming the computer does not make the computer

       join the Sales domain.

      (단순히 컴퓨터의 이름을 변경하는 것으로 컴퓨터가 Sales

       도메인에 합류되는 것은 아니다.  - 주어가 computer로 하여금
       join(합류하다)하게 한다. 즉, 주어로 인하여 computer가
       join하게 되다.)

 ☞ 주의 !

   How can he make a new Emergency Repair Disk to use in case of

   startup failures?

  (시스템 시작이 실패할 경우에 사용할 새로운 응급 복구 디스크를
   만들 수 있는 방법은? - 이 경우 make는 단순히 '만들다'의 의미로,

   Emergency Repair Disk가 to use 하는 것이 아니라, 주어가 to use

   할 Emergency Repair Disk를 만드는 것임. to use는 Emergency

   Repair Disk를 수식하는 것으로 해석)

 ◆ 주어 뒤에 수식어구가 붙어서 길어질 경우 긴 주어 해석 요령:

   1. 과거분사가 수식하는 경우
  예문) All data transmitted between your RAS server and the

        clients' computers is encrypted.

       (RAS 서버와 클라이언트 컴퓨터 사이에 전송되는 모든 데이타는
        암호화된다. - 주어는 all data, 동사는 is이고, transmitted

        between your RAS server and the clients' computers는
        주어를 수식. 과거분사 transmitted가 수식할 경우에는 수동의
        의미로서 주어 스스로 전송하는 의미가 아니라 '전송되는'의
        의미임)

   2. To 부정사가 수식하는 경우
  예문) The best way to reduce excessive paging problems is to

        add more memory to your server.

       (과도한 페이지 문제를 줄이는 최선의 방법은 서버에 메모리를
        추가하는 것이다. 주어는 the best way, 동사는 is이고,

        to reduce excessive paging problems는 주어를 수식.)

   3. 관계대명사가 수식하는 경우
  예문) Telephone numbers that Field Engineers are calling from

        must be authenticated before allowing them to connect

        to the RAS server.

       (현장의 엔지니어들이 전화를 걸기 위해 사용하는 전화번호는
        RAS 서버에 연결되기 전에 반드시 인증을 받아야 한다.
        주어는 telephone numbers, 동사는 must be authenticated이고,

        that Field Engineers are calling from은 주어를 수식하는
        관계대명사절 - 이 번호로(from the telephone numbers) 현장
        엔지니어들이 전화를 건다는 의미)

   4. 현재분사가 수식하는 경우
  예문) Registry key entries dealing with domain synchronization

        can be found in the HKEY_LOCAL_MACHINE
        ControlSetregistry key.
       (도메인 동기화를 처리하는 레지스터리 키 엔트리는
        HKEY_LOCAL_MACHINE\f1 

        Netlogon레지스터리 키에서 찾을 수 있다.
        주어는 registry key entries, 동사는 can be found이고,

        dealing with domain synchronization 는 주어를 수식.

        현재분사 dealing 이  수식할 경우 주어가 동작을 행하는
        능동의 의미로서, registry key entries 가 '처리하는'으로
        해석)

   5. 형용사구가 수식하는 경우
  예문) Users from the Accounting domain and the Sales domain

        share one print device.

       (Accounting 도메인과 Sales 도메인의 사용자는 하나의 프린트
        장치를 공유한다. 주어는 users, 동사는 share이고, from the

        Accounting domain and the Sales domain은 주어를 수식.)

■ <복잡한 구문 이해>

 ◆ By configuring your dial-up connections to use callback

    security using the Set By Caller option, you can provide an

    additional level of authentication while still allowing users

    to access your network from any location.

   (전화로 접속할 때 Set By Caller 옵션을 이용하여 콜백 보안을
    사용하도록 구성함으로써, 사용자가 여전히 어느 곳에서도
    네트워크에 액세스할 수 있도록 허용하면서 또 다른 단계의 인증
    방법을 제공할 수 있다.)

 ◆ The recommended approach to grant access to a resource in the

    Development domain to the users of the Sales domain is to add

    the Sales users to a global group in the Sales domain

    (trusted domain) and to assign the newly created global group

    to a local group in the Development domain (trusting domain).

   (Sales 도메인의 사용자에게 Development 도메인의 자원에 액세스할
    수 있는 허가를 부여하기 위해 추천할 수 있는 방법은 Sales

    사용자를 Sales 도메인(트러스트되는 도메인)의 글로벌 그룹에
    추가하고, 이 새로이 만들어진 글로벌 그룹을 Development 도메인
    (트러스트하는 도메인)의 로컬 그룹에 포함시키는 것이다.)
  * 주어는 The recommended approach

  * 동사는is이고
  * to add와 to assign인 보어로 주어 'approach방법'은 'to add 하고
    to assign하는 것(추가하고 포함시키는 것)'으로 해석.

  * 과거분서 trusted는 수동의 뜻으로 '트러스트되는' 이고, 현재분사
    trusting은 능동의 의미로 '트러스트하는'으로 해석.
 ◆ When you use Event Viewer to examine a STOP error, you will

    be able to identify the time it occurred as well as the user

    or computer associated with the event.

   (STOP 오류를 검사하기 위하여 Event Viewer(이벤트 보기)를
    사용할 경우, 이벤트와 관련된 사용자 또는 컴퓨터는 물론
    오류가 발생된 시간까지도 확인할 수 있다.)

  * A as well as B : 'B는 물론 A도'의 뜻
  * 여기서는 B가 the user 와 computer 둘을 포함하고, A는 the time

    이며
  * it occurred는 time을 수식하는 것으로 it은 앞의 a STOP error을
    지시하며 의미는 '오류가 발생된 시간'

  * associated with ~ : '~ 과 관련된'의 의미로 related to와 같은
    의미
 ◆ Which of the following options would you set in Printer

    Properties so that large documents sent by users in the

    Accounting department will occupy the print device for the

    least amount of time?

   (Accounting 부서의 사용자들이 보낸 많은 양의 문서들이 가장 짧은
    시간 동안 프린터를 차지하도록 하기 위해서는 다음 중 프린터
    등록 정보에서 설정해야 할 옵션은? )

  * 주어는 you

  * 동사는 would set

  * 의문문이기 때문에 조동사 would가 주어 앞에 놓였으며,

  * 목적어 Which of the following options에 의문사 which가
    포함되어 있기 때문에 동사 set 다음에 놓인 것이 아니라 문장의
    맨 앞으로 보내진 것임
  * so that ~ : '~ 하도록' 목적의 의미로 해석하며
  * so that 이하 종속절에서 주어는 large documents 이고 동사는
    will occupy

  * sent by users in the Accounting department 는 주어를 수식
  * 과거분사 sent로 수식되기 때문에 수동으로 '사용자에 의해서
    보내진 문서'의 의미로 해석은 '사용자가 보낸'으로 함
 ◆ Where must you store the NTConfig.Pol file that contains
    these system policies so that each user's local policies are

    automatically modified when he logs onto the domain?

   (사용자가 도메인에 로그온 할 때 각 사용자의 로컬 정책이
    자동으로 수정되게 하기 위해서는 시스템 정책을 포함하는
    NTConfig.Pol 파일을 어디에 저장해야 하는가? )
  * 주어는 you

  * 동사는 must store

  * that contains these system policies는 목적어 the NTConfig.Pol
    file를 수식
  * 역시 마찬가지로 so that 은 목적의 의미
